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No. 270. EXCHANGE OF LETTERS CONSTITUTING AN
AGREEMENT' BETWEEN THE UNITED KINGDOM
OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND
THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS CON-
CERNING SHIPS' EXPENSES AND FREIGHTS. KUI-
BYSHEV, 22 JUNE 1942

Mr. C. H. P. Gifford to M. D. Mishustin

BRITISH EMBASSY

Kuibyshev, 22nd June, 1942
Dear Mr. Mishustin,

I have to inform you that His Majesty's Embassy in the Union of Soviet
Socialist Republics, acting on behalf of the competent British authorities, agrees
to abide by the terms which have been settled between us for the payment
of ships' expenses and freights and which have been set out in the accom-
panying memorandum.

2. His Majesty's Embassy also agrees that this memorandum shall be
regarded as continuing in force until three months from the date on which
one of the two parties shall have informed the other in writing of its desire
to replace it by other arrangements.

Yours sincerely,
(Signed) C. H. P. GIFFORD

Commercial Secretary

MEMORANDUM

FREIGHT RATES

1. The following arrangements shall apply to all cargoes for the Soviet
Union loaded on British-controlled ships for delivery at Soviet Northern
ports, and to all cargoes loaded on British account on Soviet-controlled ships
at Soviet Northern ports, with effect in both cases from 22nd June, 1941.

1 Came into force on 22 June 1942, by the exchange of the said letters, and, in accordance
with paragraph I of the memorandum, became operative retroactively on 22 June 1941.
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2. Ships' expenses when in port shall be met as follows:

(a) Expenses in cash, and expenditure on bunkers, repairs and stores,
shall continue to be paid for by the master or his agents according
to the arrangements at present in force.

(b) Port expenses, with the exception of those mentioned in sub-para-
graph (a) above, shall be dealt with as follows :-

(i) The Government of the United Kingdom shall pay the expenses
both of British-controlled and Soviet vessels using United Kingdom
ports.

(ii) The Soviet Government shall pay the expenses both of British-
controlled and Soviet vessels using Soviet ports.

(iii) The Government of the United Kingdom shall pay the expenses
of British-controlled vessels, and the Soviet Government shall
pay the expenses of Soviet-controlled vessels, using North
American ports.

3. In view of the provisions of paragraph 2 above, freight rates shall be
quoted net, for the sea voyage only.

4. No freight shall be charged on military supplies for the Soviet Union
carried in British-controlled vessels.

5. The net freight rates on cargo other than timber between the United
Kingdom and Soviet Northern ports shall be as follows:-.

(a) The basic net freight rate on cargo for the Soviet Union carried in
British-controlled ships shall be 45 shillings per ton of 20 hundred-
weight or 40 cubic feet of ship's bale space, at ship's option. Appro-
priate additions to this basic freight rate shall be made during the
winter season in respect of vessels which arrive at White Sea ports
after 31st October and before 16th May.

(b) The basic net freight rate on cargo for the United Kingdom carried
in Soviet-controlled ships shall be 45 shillings per ton of 20 hundred-
weight or 40 cubic feet of ship's bale space, at ship's option. Appro-
priate additions to this basic freight rate shall be made during the
winter season in respect of vessels which sail from White Sea ports after
31st October and before 16th May.

6. The net freight rates on cargo other than timber between North
American and Soviet Northern ports shall be as follows :-

(a) The basic net freight rate on cargo for the Soviet Union carried in
British-controlled ships shall be 80 shillings per ton of 20 hundred-
weight or 40 cubic feet of ship's bale space, at ship's option. Appro-
priate additions to this basic freight rate shall be made during the winter
season in respect of vessels which arrive at White Sea ports after
31th October and before 16th May.
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(b) The basic freight rate on cargo for British account carried in Soviet-
controlled ships shall be 80 shillings per ton of 20 hundred-weight
or 40 cubic feet of ship's bale space, at ship's option. Appropriate
additions to this basic freight rate shall be made during the winter
season in respect of vessels which sail from White Sea ports after
31st October and before 16th May.

7. The basic net freight rate on timber for the United Kingdom carried
in Soviet-controlled ships shall be 170 shillings per standard. Appropriate
additions to this basic freight rate shall be made during the winter season in
respect of vessels which sail from White Sea ports after 31st October and before
16th May.

8. No charge shall be made for unoccupied space.

Kuibyshev, 22nd June, 1942.

II

M. D. Mishustin to Mr. C. H. P. Gifford

RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE

KyRi5bEmeB, 22 moran 1942 r.
J1oporoft r-H rHix13opg,

. gomweH Bac KH4)opMHpoBaTL 0 TOM, qTO Hapo/mif KoMHccapHaT BHeiuHefn
ToproBnrn CoIo3a CCP coraceH npnepHBaTbcq ycrOBHRi, HOTOPbIe 6bIn
HaMH corJnaCoBaHLI B OTHOIueHHH OfIIaTbI pacxogoB no cygam H cjpaxTy H KOTOpbIe

HaYIO>HeHbI B np~naraemom MeMopaHgyme.
HapojAbifi KonccapHaT BHeUIHeAi ToproBJIH Coioaa CCP BbipawcaeT CBoe

coriiacHe Taloxe B TOM, XITO 3TOT MemopaH1yM 6ygeT CqHTaTbCI geir4CTByIOtIII4M go
HcreqeHs Tpex MecqlmeB co gHq, xorga OJgHa H3 CTOpoH rIIbCe5HHO H3BeCTHT

A1pyryIO 0 CBoem weJiaHHH 3aMeHHTb ero Apyrrm corniameLmeM.

HcKpeHme Barn
,R. MHIUIYCTHH

Haianmm OTX1ena ToproBbIX AorOBOpOB

MEMOPAHRYM

(DPAXTOBbIE CTABKH

1. HnecnexyiouHe MeponpHITH5a 6yyT npHmemHTbcq HO BceM rpy3am Aim
COBeTcKoro Coio3a, niorpyeHHbim Ha cyga, Haxo)lqiUiec5 nOA 6pHTaHclmm
uoirrponeM Am 9OCTaBKH B coBeTcKe ceBepHbe IIOpTbI, H HO BceM rpy3aM,
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norpymHHbiM gnn CoegmeHHoro KoponeBcTBa B COBeTCIHX CeBepHbIX nopTax
Ha cy/a, HaXo9RUrHeC51 Ho COBeTCKHM xoHpoJIeM, npieM B o6omx cnyqanx
meponpirrimI 6yyT nmeTb cHTy c 22 moam 1941 ro~a.

2. Pacxogibi no cygaM B noPTax 6ygyT onnatMnaThcn cneyoulm o6pa3oM

a) Pacxo~bl HaimHHbUMH H pacxogx no 6ymuepy, peMOHTY H 3aIacam
6yxyjr npogonLcaT onJIatHeam~ KanraHui H1H mX areHmbI, a COOTBeTCTBHH C
npaBUMH, gefCrByoUUhM B HacTofiMee Bpemm.

6) rIOpTOBbIe pacxo0bi, 3a HCKJioqeHHeM paCxOAOB, ynOM3IHyThIX BbIUie
B nognaparpa4be (( a ), 6ygyr oruiaxiBaTcn caezlyouvm o6pa3oM :

I) TIpaBHTeJIECTBO CoeumHeHaoro KoponeBCTBa 6ygeT oratMBaT pac-
xoTibx Kax no cyXgaM, HaxogAicHMca nog 6pHTaCKHm KOHTpoJIeM, TaK H 1no CO-
BeTCKHm cygam, npe6Ba OUHM B nopTax CoemmneHmoro KoponeBCTBa.

II) COBeTcxoe fpaBHTecTBo 6ygeT onuIatmsaTb pacxogx Kax no
CyXaM, HaxoguAHmcnfi nog 6pHTaHCKHM KoHTpojieM, TaX H no COBeTCKHM CygalM,
npe6bliBaiouAHm B cOBeTCKHX nopTax.

III) rIpaHTeiCTBO Coemumeimoro KopojieBcTBa 6ygeT onnaimam
pacxogbi no cyam, Haxo~5mgmcnq nog 6pmraucKam IOHTpOJIeM H COBeTcKoe

IIpaBHTeIbCTBO 6ygeT OnJIa'lHBaTb pacxogbi no cygam, HaXo0 IUHMCH noA CO-
BeTCKHm iOHTpOjiem, npe6EiBaioMfM B IIopTaX CeBepHofA AMepHmm.

3. B COOTBeTCTBHH C noJIoHeHH5IMH naparpa4a 2-ro, 4bpaxTOBbEe cTaBm{

6yxWyT yCTaHaBJIUBaTEC31 HeTrO TOJlbKO AJ1 MOpCKHX peficoB.

4. He 6yger B3MaTCn 4paxT no BoeHHbIm IIrcaBKa m Ai[ COBeTCxoro

CoIo3a, IlpOH3BOAIbIM Ha cygax, HaxoAquLmxcCi nog 6pwramx i o K0HTpojieM.

5. c paXTOBIe CTaBKH HeTTO Ha rpy3, Kpome neca, me>gy nopTamH o eAH-

HeRHoro KoponieBcrBa H COBeTCKHmH ceBePHEJMM nopTamH 6yryT cjiexWio y MH :

a) Ba3HcHa 4paxToBaR CTaBKa HeTTO Ha rpy3 J COBe'rcuoro CoIoa,
nepeBo3RMbIRI Ha cygax, HaxognIuHXCq nog 6pHTaHcxI.M KoHTpojiem, 6ylxeT 45
uInJIHHrOB 3a TOHHy B 20 ieirTIepoB Hn 40 ay6wiecKnx 4byToB rpy3oBMeCTrmoCTn

napoxoga, no Bb6opy napoxoga. COOTBerCrByIounxe Hag6aBKH K 3ToiR 6a3nCHORi
4bpaxToBori CTaBme 6ygyr IpOH3BOHThC31 B TeqeHHe 3Hmero ce3oHa B OTHO-

mueHHH CY0B, IcOTOpbie npH6bIBalOT B n0pTb1I Benoro mop nocae 31 oT56pi H go

16 Maq.

6) Ba3HHaaI. 4)paXTOBaq cTaBia HeTTo Ha rpy3 gi5 CoewAHeaHoro
KopoaleBcrBa, nepeBo3HMbIli Ha cygax, Haxo gu i nogiiH IO COBeTcHm KoHTpoIem,
6ygeT 45 LUHMMWJoB 3a TOHHy B 20 geHTHepoB wm 40 y6Hqecmx 4)YTOB rpy3o-
BMeCTHMOCTH napoxoga, no BrI 6 opy napoxoga. COOTBeTCTByIOIIHe HaA6aBKH K 3TORi
6a3RcHoIl 4)paxToBOfi CTaBiCe 6 yXyT rpOH3BO9HTbC31 B Texietlue 3HmHero ce3oHa B

oTHoueHHH CyAOB, KoTopbIe BbIXOIT H3 IOPTOB Benoro mopai nocnie 31 oaTI6pq
H go 16 Man.
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6. DpaXTOBBIe CTaBK11 HeaTO Ha rpY3, i po. e Leca, iey g" nopaMH CeBepHoit
AmepHKH H coBeTcKH H ce]BepHbIMH IOpTaMH 6ylyT cney1oMnMH :

a) Ba3ncHaq 4)paxToBaq CTaBxCa HeTo Ha rPy3 JIq COBeTcIxoro Coio3a,
nepeBo3MbAI Ha cygax, Haxogq1LHxcc nog 6pHTaHCX-Mi HOHTpoJIeM, 6ygeT 80
1iHjLIniHrOB 3a ToH0y B 20 1eHTHepOB HflH 40 Ky6ntleCKH, cjyTOB rpy3oBmecTHMocT1
napoxoga, no Bb16opy napoxoga. COOTBeTCTByi0uHe Hag6aBKH K 3TO 6a3HCHOil
4DpaxToBOrl cTaBKe 6yAyT np0H3B0AHTbC B TeqteHHe 3HMHero ce3OHa B oTHoiIIeHH
napoxogoB, XOTOpbIIe -pH6&IBaIOT B fIOpTbI Benoro mopq nocne 31 OKTI6pHi H go
16 Ma.

6) Ba31icHar 4paxToBaq cTaiBKa HeTTo Ha rpy3 Xiq CoexHiemioro

KponeBCTBa, nepeBo3HMbIWk Ha cy)gax, Haxog5UlHXCq nOg COBeTCKHM KOHTpOnIem

6yger 80 uiJuI HrOB 3a TOHHy B 20 1eHTHepOB Hm 40 xy6miecKx c)yTOB rpy3o-

BMeCTHMOCTH napoxola, no Bb16opy napoxoga. COOTBeTCTBYouI0He Hag6aBRH K 3TO

6a3HcHorI c)paXTOBOIi cTaBKe 6yAyT IIpOH3BOAHTbCCH B TeqeHHe 3HMHero Ce3oHa B

OTHomemm napoxogoB, KOTOpbIe BbIX0 51T H3 IIOPTOB Benioro mopq nocne
31 oKTq6p i H gO 16 MaI.

7. Ba3ricHaq c1paXTOBaR CTaBKa HeTTO Ha nec XiJq CoegHHermoro KoponeBcrBa,

riepeBo3Hmbvil Ha cyjax, HaxogHnqiixcH 17oA COBeTCKHM KoHTpojieM, 6yger 170
IUfHJuIIHrOB 3a CTaHgapT. COOTBeTcTByIOIIAHe Hag6aBKH K 3TOR 6a3HCH01f t4paxToBofl
CTaBie 6ygyT HpOH3BOAHTbCH B TeqeHHe 3HMHero ce3oHa B OTHOIuIeHHH flapOXoj0OB,

KOTOpbIe BbIXO5IT H3 HOPTOB Benoro mopq nocne 31 oKTq6pl H go 16 MaA.

8. He 6ygeT B34MaThC5I OJIIaTbI 3a He3aHiaeoe AecTo.

r. Kyfil6bxmeB, 22 HIoH5I 1942 r.

TRANSLATION' - TRADUCTION
2

Kuibyshev, 22nd June, 1942

Dear Mr. Gifford,

I have to inform you that the People's Commissariat for Foreign Trade
of the U.S.S.R. has agreed to adhere to the terms which were agreed upon
between us in respect of Ship's Expenses and Freights, and which are laid
down in the enclosed memorandum.

1 Translation by the Government of the United Kingdom.
2 Traduction du Gouvernement du Royaume-Uni.
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The People's Commissariat for Foreign Trade of the U.S.S.R. has also
agreed that this memorandum will remain in force for three months from the
day when one of the Parties gives notice in writing to the other of its wish to
replace it by another agreement.

Yours sincerely,

(Signed) D. MISHUSTIN

Head of the Trade Agreements Department

MEMORANDUM

FREIGHT RATES

[See note I]

Kuibyshev, 22nd June, 1942.

NO 270
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TRADUCTION - TRANSLATION

NO 270. ECHANGE DE LETTRES CONSTITUANT UN AC-
CORD' ENTRE LE ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRE-
TAGNE ET D'IRLANDE DU NORD ET L'UNION DES
REPUBLIQUES SOCIALISTES SOVIETIQUES RELATIF
AUX DEPENSES D'ESCALE ET AUX FRETS. KOUI-
BYCHEV, 22 JUIN 1942

Monsieur C. H. P. Gifford t Monsieur D. Michoustine

AMBASSADE BRITANNIQUE

Kouibychev, le 22 juin 1942
Monsieur,

J'ai l'honneur de vous informer que l'Ambassade de Sa Majest6 dans
l'Union des Rdpubliques socialistes sovi6tiques, agissant au nom des autoritds bri-
tanniques compdtentes, s'engage a se conformer aux conditions que nous avons
arretdes de commun accord en ce qui concerne le paiement des ddpenses
d'escale et des frets, conditions qui sont exposdes dans le memorandum ci-joint.

2. L'Ambassade de Sa Majest6 est 6galement d'accord pour que ledit
mmorandum soit considr6 comme demeurant en vigueur pendant une pdriode
de trois mois h partir de la date h laquelle une des deux Parties aura inform6
l'autre Partie, par une communication 6crite, de son ddsir de le remplacer par
d'autres arrangements.

Veui lez agrder, Monsieur, les assurances de ma haute considdration.

(Signi) C. H. P. GIuoRD
Secrdtaire commercial

MP.MORANDUM

FRETS

1. Les dispositions ci-aprfs s'appliqueront i toutes les marchandises desti-
noes l'Union sovi6tique, chargdes sur des navires relevant des autoritds bri-
tanniques et livrables dans des ports sovidtiques du nord, ainsi qu'h toutes les

1 Entr6 en vigueur le 22 juin 1942, par 1'6change desdites lettres, et, conform~ment au para-
graphe 1 du memorandum, entr6 en application avec effet rdtroactif au 22 juin 1941.
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marchandises charg6es d'ordre et pour compte des autorit6s britanniques, dans
des ports sovi~tiques du nord, sur des navires relevant des autorit6s sovi~tiques,
ces dispositions prenant effet, dans les deux cas, partir du 22 juin 1941.

2. Les d~penses d'escale seront couvertes de la faon suivante :

a) Les d~penses en esp~ces, ainsi que les d~penses affrentes h l'approvi-
sionnement des soutes, aux reparations et h l'avitaillement, continueront
h 6tre d6fray6es par le capitaine ou par ses agents, conform~ment
aux dispositions actuellement en vigueur.

Les: frais de port h l'exception des d~penses vis~es h l'alin~a a ci-dessus,
seront r~gl~s comme suit:

i) Le Gouvernement du Royaume-Uni prendra h sa charge toutes
les d~penses aff6rentes aux navires mouillant dans des ports du
Royaume-Uni, qu'il s'agisse de navires relevant des autorit~s bri-
tanniques ou de navires sovi~tiques.

ii) Le Gouvernement de l'Union sovi~tique prendra h sa charge toutes
les d~penses affErentes aux navires mouillant dans des ports sovi6-
tiques, qu'il s'agisse de navires relevant des autorit~s britanniques
ou de navires sovi~tiques.

iii) En ce qui concerne les navires mouillant dans des ports nord-
am6ricains, le Gouvernement du Royaume-Uni prendra h sa charge
les d~penses aff6rentes aux navires relevant des autorit6s britanniques
et le Gouvernement de l'Union sovi~tique, les d~penses aff6rentes
aux navires sovi~tiques.

3. & tant donn6 les dispositions du paragraphe 2, les frets s'entendront
nets et s'appliqueront uniquement au transport maritime.

4. Aucun fret ne sera perqu pour les fournitures militaires destinies k
'Union sovi~tique et transport~es sur des navires relevant des autorit~s bri-

tanniques.
5. Les frets nets pour les marchandises, autres que le bois, transport~es

entre le Royaume-Uni et les ports sovi~tiques du nord, seront fixes comme suit :

a) Le fret net de base pour les marchandises destinies a l'Union sovi~tique
et transport~es sur des navires relevant des autorit~s britanniques, sera
de 45 shillings par tonne de 20 quintaux ou par 40 pieds cubes de la
capacit6 volum6trique du navire, au choix du navire. Ce taux de base
sera augment6 dans des proportions convenables, pendant la saison
d'hiver, pour les navires arrivant dans des ports de la mer Blanche
apr~s le 31 octobre et avant le 16 mai.

b) Le fret net de base pour les marchandises destin6es au Royaume-Uni
et transport~es sur des navires relevant des autorit~s sovi~tiques sera
de 45 shillings par tonne de 20 quintaux ou par 40 pieds cubes de la
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capacit6 volum6trique du navire, au choix du navire. Ce taux de base
sera augment6 dans des proportions convenables pendant la saison
d'hiver, pour les navires quittant des ports de la mer Blanche apr~s
le 31 octobre et avant le 16 mai.

6. Les frets nets pour les marchandises, autres que le bois, transport~es
entre des ports nord-am6ricains et des ports sovi6tiques du nord, seront fixes
comme suit :

a) Le fret net de base pour les marchandises destin6es l'Union sovitique
transport6es sur des navires relevant des autorit6s britanniques sera
de 80 shillings par tonne de 20 quintaux ou par 40 pieds cubes de la
capacit6 volumtrique du navire, au choix du navire. Ce taux de base
sera augment6 dans des proportions convenables pendant la saison
d'hiver, pour les navires arrivant dans des ports de la mer Blanche
apr~s le 31 octobre et avant le 16 mai.

b) Le fret net de base pour les marchandises transport6es, pour le compte
des autorit~s britanniques, sur des navires relevant des autoritds sovi6-
tiques sera de 80 shillings par tonne de 20 quintaux ou par 40 pieds
cubes de la capacit6 volum~trique du navire, au choix du navire. Ce
taux de base sera augment6 dans des proportions convenables, pendant
la saison d'hiver, pour les navires quittant des ports de la mer Blanche
apr~s le 31 octobre et avant le 16 mai.

7. Le fret net de base pour le bois destin6 au Royaume-Uni et transport6
sur des navires relevant des autorit~s sovi6tiques sera de 170 shillings le standard.
Ce taux de base sera augment6 dans des proportions convenables pendant la
saison d'hiver, pour les navires quittant des ports de la mer Blanche apr~s
le 31 octobre et avant le 16 mai.

8. Il ne sera pas demand6 de paiement pour l'espace demeur6 vacant.

Kouibychev, le 22 juin 1942.

II

Monsieur D. Michoustine h Monsieur C. H. P. Gifford

Kouibychev, le 22 juin 1942
Monsieur,

J'ai l'honneur de vous informer que le Commissariat du peuple au commerce
extrieur de l'Union des R~publiques socialistes sovi6tiques s'engage se con-
former aux conditions que nous avons arret~es de commun accord en ce qui
concerne le paiement des d~penses d'escale et des frets, conditions qui sont
expos~es dans le memorandum ci-joint.
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Le Commissariat du peuple au commerce ext~rieur de l'Union des R6pu-
bliques socialistes sovi6tiques est 6galement d'accord pour que ledit m6morandum
soit consid6r6 comme demeurant en vigueur pendant une p6riode de trois mois
A partir du jour oti l'une des deux Parties aura inform6 'autre Partie, par une
communication 6crite, de son d6sir de le remplacer par d'autres arrangements.

Veuillez agr~er, Monsieur, les assurances de ma haute consideration.

(Signi) D. MICHOUSTINE
Chef du Service des accords commerciaux

MEMORANDUM

FRETS

[Voir note 1]

Kouibychev, le 22 juin 1942.
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